
Behandeluw water,
verspil het niet!Traitez l’eau,
ne la gaspillez pas!
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Speel veilig,
zwem hygiënisch!

vraag naar de folder

Jouez ensécurité, nagez
hygiéniquement

demandez le dépliant

NUTTIGE INFO

VORM BAD VOLUME = 
   Breedte x Lengte x gemiddelde Diepte 
  (afmetingen in meter)

  1 B x L x gem. diepte = … m3

  1 B x L x gem. diepte x 0,89  = … m3

  1 Ø x Ø x gem. diepte x 0,78 = … m3

n  Ideale pH waarde ligt tussen 7,0 en 7,6
n  Ideale chloorgehalte ligt tussen 1 en 2 ppm
n  1 m3 = 1000 l

INFORMATIONS PRATIQUES

PISCINE  VOLUME = 
   Largeur x Longueur x Profondeur moyenne
   (dimensions en mètres)

    1 Larg. x Long. x Prof. Moy. = … m3

  1 Larg. x Long. x Prof. Moy. x 0,89  = … m3

  1 Ø x Ø x Prof. Moy. x 0,78 = … m3

n  La valeur pH idéale se situe entre 7,0 et 7,6
n  La teneur en chlore idéale = entre 1 et 2 ppm 
n  1 m3 = 1000 l
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meer info op /
plus d’info sur

www.bsi-pool.com

WAARSCHUWING /
ATTENTION

vlokkingsmiddel
voor organische
verontreiniging

floculant
pour la pollution

organique

  BSI MICRO FLOC
Microscopisch fijne, niet filterbare vuildeeltjes (dode algen, zonnecrème, stof, roet, …) 
veroorzaken troebel, vettig of ‘melkachtig’ water. Met BSI Micro Floc klitten deze 
deeltjes samen tot grotere ‘vlokken’ die bezinken of weggefilterd worden. BSI Micro 
Floc is compatibel met alle andere producten voor baden en spa’s.

GEBRUIKSAANWIJZING
Na het baden toepassen. Breng eerst de pH en het chloorgehalte in orde. (pH 7,0 – 7,6, 
chloor 1-2 mg/l). Dosering: zie tabel hieronder. Neem met een gieter wat water uit het 
zwembad, voeg de juiste hoeveelheid BSI Micro Floc toe. Verdeel over het bad. Bij zandfil-
ters kan BSI Micro Floc in de skimmer toegevoegd worden. Laat het water 1 uur circuleren 
voor een goede verdeling. De ontstane vlokken wegfilteren gedurende 6 à 12 uur. Zet 
nadien de filtratie af! Dan ’s avonds of gedurende de nacht, laten bezinken. Nadien het be-
zinksel wegnemen. Opgelet: dit vlokkingsmiddel nooit gebruiken bij filtersystemen met 
diatomeënaarde. Patroonfilter nadien best reinigen met BSI Filter Cleaner of vervangen.
GEVARENAANDUIDING: Veroorzaakt ernstige oogirritatie. VEILIGHEIDSAANBEVELINGEN: Bij het inwinnen van medisch 
advies, de verpakking of het etiket ter beschikking houden. Buiten het bereik van kinderen houden. Handschoenen en oog-
bescherming dragen. Na het werken met dit product grondig wassen. Bij aanhoudende oogirritatie: een arts raadplegen. BIJ 
CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien 
mogelijk; blijven spoelen. Bij aanhoudende oogirritatie: Een arts raadplegen.   Antigifcentrum België: tel. 070/245.245.

  BSI MICRO FLOC
Les salissures microscopiques (algues mortes, crème solaire, terre, suie, …) donnent à l’eau 
une apparence trouble, grasse ou laiteuse. L’utilisation régulière de Micro Floc provoque 
l’agglomération de ces fines particules de saleté en flocons plus gros qui peuvent être filtrés 
ou décantés. Micro Floc est compatible avec tous les autres produits utilisés dans un spa.

MODE D’EMPLOI
Appliquer Micro Floc après la baignade. Adaptez le pH et la teneur en chlore à la valeur 
idéale (pH 7,0 – 7,6, chlore 1-2 mg / l). Dosage: voir tableau ci-dessus. Mettre dans 
l’arrosoir un peu d’eau de votre spa, ajouter la quantité nécessaire de Micro Floc et répartir 
sur l’ensemble du spa. En cas de filtres à sable, Micro Floc peut être ajouté dans l’écumeur. 
Laisser circuler l’eau pendant 1 heure pour une bonne répartition. Eliminer les flocons 
formés par filtration pendant 6 à 12 heures. Arrêter ensuite la filtration! Laisser ensuite 
décanter le soir ou durant la nuit. Après cela, éliminer le précipité. Attention: ne jamais 
utiliser ce floculant avec des systèmes de filtration avec terre à diatomées. Après usage, 
nettoyez de préférence le filtre à cartouche avec Filter Cleaner ou remplacez-le.
MENTIONS DE DANGER:  provoque une sévère irritation des yeux.
CONSEILS DE PRUDENCE: en cas de consultation d’un médecin, garder à dis-
position le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Lire l’étiquette 
avant utilisation. Porter des gants et un équipment de protection des yeux. Se laver 
soigneusement après manipulation.  EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la 
victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si 
l’irritation oculaire persiste: consulter un médecin. Centre Antipoisons tél. (BE) 
070/245.245 – (F Nancy): +33 3 83 22 50 50. (G.D._de Lux) 8002 5500.

➊ controleer de pH met  Test Kit of  Test Strips. 
De pH waarde moet tussen 7,0 en

 7,6 liggen! (ideaal = pH 7,2)
➊ Contrôlez le pH avec Test Kit ou Test Strips. 

Le pH doit se situer entre 7,0 et 7,6!  (valeur 
idéale = pH 7,2).

➏ Bezinksel wegnemen
- wegzuigen via de bodemuitlaat met
   kraan in positie ‘back wash’ (naar riool)

 - via bodemzuiger
➏ Enlevez les dépôts
 - aspirez par le fond avec position du
    robinet en ‘back wash’ (vers l’égout)
 - avec un aspirateur

➋ Chloor controleren en aanpassen met 
snelwerkend of langwerkend chloor 
(ideaal 1 à 2 ppm.)

➋ Contrôlez et adaptez le chlore avec 
chlore rapide ou chlore longue durée 
(idéal 1 à 2 ppm.)

➎ Laten bezinken bij voorkeur  ‘s avonds, 
gedurende de nacht

➎ Laissez décanter
 de préférence le soir,
 pendant la nuit

➍ Filteren - gedurende 6 à 12 u
  - nadien de filtratie stopzetten
  - let op dat patroonfilters
        niet verstoppen
➍ Filtrer - pendant 6 à 12 h
  - après arrêter le filtrage
  - faites attention à ce que les
              filtres à cartouche ne se bouchent pas

➌ Dosering per 10 m3:
- bij sterke bevuiling of na overwintering of 
na shockbehandeling met chloor: 250 ml

 - wekelijkse onderhoudsdosering: 100 ml
➌ Dosage par 10 m3:

- en cas de forte pollution ou après l’hivernage 
ou après un traitement de choc: 250 ml
- dosage d’entretien hebdomadaire: 100 ml


